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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1991/95
af 16. august 1995

om fastsættelse af importtold for korn

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30. juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved akten vedrørende Østrigs,
Finlands og Sveriges tiltrædelse og ved forordning (EF) nr.
1863/95 0,
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1502/95 af 29 . juni 1995 om gennemførelsesbestemmelser
for produktionsåret 1995/96 til Rådets forordning (EØF)
nr. 1766/92 for så vidt angår importtold før korn (3),
ændret ved forordning (EF) nr. 1817/95 (4), særlig artikel 2,
stk. 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

I artikel 10 i forordning (EØF) nr. 1766/92 er det fastsat,
at ved indførsel af de i nævnte forordnings artikel 1
omhandlede produkter opkræves toldsatserne i den fælles
toldtarif, for de produkter, der er omhandlet i artikel 10 ,
stk. 1 ; i nævnte forordning, er importtolden dog lig med
interventionsprisen for disse produkter, forhøjet med
55 % og med fradrag af cif-importprisen for den pågæl
dende sending ;

i henhold til artikel 10, stk. 3, i forordning (EØF) nr.
1766/92 beregnes cif-importpriserne på grundlag af de
repræsentative priser for det pågældende produkt på
verdensmarkedet ;

i Kommissionens forordning (EF) nr. 1502/95 er der
fastsat gennemførelsesbestemmelser for produktionsåret
1995/96 til forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår
importtold for korn ;
importtolden gælder, indtil en ny fastsættelse træder i
kraft ; den forbliver ligeledes i kraft, hvis der ikke fore
ligger nogen notering for den i bilag II til forordning (EF)
nr. 1502/95 omhandlede referencebørs i de to uger forud
for den næste periodiske fastsættelse ;
for at sikre en korrekt gennemførelse af ordningen for
importtold bør de repræsentative markedskurser, der
konstateres i en referenceperiode, anvendes ved bereg
ningen af importtolden, for så vidt angår de flydende
valutaer ;

anvendelsen af forordning (EF) nr. 1502/95 fører til fast
sættelsen af importtolden efter bilaget til nærværende
forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Importtolden for korn som omhandlet i artikel 10, stk. 2,
i forordning (EØF) nr. 1766/92 er fastsat i bilag I til
nærværende forordning på grundlag af de elementer, der
er fastsat i bilag II .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 17. august 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 181 af 1 . 7. 1992, s. 21 .
(2) EFT nr. L 179 af 29. 7. 1995, s . 1 .
(3) EFT nr. L 147 af 30. 6. 1995, s . 13.
(4) EFT nr. L 175 af 27. 7. 1995, s . 23.
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BILAG I

Importtold for produkterne som omhandlet i artikel 10, stk. 2, i forordning (EØF) nr.
1766/92

KN-kode Varebeskrivelse

Told ved indførsel pr. landevej,
flod eller hav fra havne

ved Middelhavet, Sortehavet
eller Østersøen (ECU/ton) (')

Told ved indførsel
pr. hav fra andre havne (3)

(ECU/ton) (')

1001 10 00 Hård hvede (2) 10,00 0

1001 9091 Blød hvede, til udsæd : 22,53 12,53

1001 90 99 Blød hvede af god kvalitet, undtagen blød hvede til
udsæd (4) 22,53 12,53

af middelgod kvalitet 43,79 33,79

af ringe kvalitet 55,95 45,95

1002 00 00 Rug 82,68 72,68

1003 00 10 Byg, til udsæd 82,68 72,68

1 003 00 90 Byg, til andet end udsæd (*) 82,68 72,68

1005 10 90 Majs til udsæd, undtagen hybridmajs 118,78 108,78

1005 90 00 Majs, undtagen til udsæd (4) 118,78 108,78

1007 90 00 Sorghum i hele kerner, undtagen hybridsorghum til
udsæd 113,17 103,17

(') Ved indførsel i måneden efter fastsættelsesmåneden justeres importtolden efter artikel 2, stk. 1 , tredje afsnit, i forordning (EF) nr. 1502/95 .
(*) For hård hvede, der ikke opfylder minimumskvaliten som omhandlet i bilag I til forordning (EF) nr. 1502/95, gælder den told, der er fastsat for blød hvede
af ringe kvalitet.

(3) For varer, der ankommer til Fællesskabet via Atlanterhavet (artikel 2, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1502/95, kan importøren opnå en nedsættelse af tolden på
— 3 ECU/ton hvis lossehavnen befinder sig ved Middelhavet, eller på
— 2 ECU/ton, hvis lossehavnen befinder sig i Irland, Det Forenede Kongerige, Danmark, Sverige, Finland eller på den Iberiske Halvøs Adanterhavskyst.

(*) Importøren kan opnå en fast nedsættelse på 8 ECU/ton, når betingelserne i artikel 2, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1502/95 opfyldes .
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BILAG II

Elementer til beregning af tolden (perioden 2. 8 . til 16. 8 . 1995):

1 . Gennemsnit for perioden på to uger forud for fastsættelsesdagen :

Børsnoteringer Minneapolis Kansas-City Chicago Chicago Mid-America Mid-America

Produkt (% proteiner, 12% vandindhold) HRS2. 14% HRW2. 11% SRW2 YC3 HAD2 US barley 2

Notering (ECU/ton) 124,91 125,88 120,15 82,32 175,74 (') 89,05 (')

Præmie for Golfen (ECU/ton) — 12,87 6,43 11,92 — —

Præmie for The Great Lakes (ECU/ton) 24,29 — — — — —

(') Fob Duluth .

2. Fragt/omkostninger : Mexikanske Golf-Rotterdam : 12,21 ECU/ton ; Great Lakes/St. Lawrence-Rotterdam : 23,01 ECU/ton.

3 . Subsidier (artikel 4, stk. 2, tredje afsnit, i forordning (EF) nr. 1502/95 : 0,00 ECU/ton).
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1992/95
af 16. august 1995

om fastsættelse af importtold for ris

importtolden gælder, indtil en ny fastsættelse træder i
kraft ; den forbliver ligeledes i kraft, hvis der ikke fore
ligger nogen notering for den i bilag I til forordning (EF)
nr. 1573/95 omhandlede reference i de to uger forud for
den næste periodiske fastsættelse ;

for at sikre en korrekt gennemførelse af ordningen for
importtold bør de markedskurser, der konstateres i en
referenceperiode, anvendes ved beregningen af import
tolden ;

anvendelsen af forordning (EF) nr. 1573/95 fører til fast
sættelsen af importtolden efter bilagene til nærværende
forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1418/76
af 21 . juni 1976 om den fælles markedsordning for ris ('),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 1 530/95 (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1573/95 af 30 . juni 1995 om gennemførelsesbestemmelser
til Rådets forordning (EØF) nr. 1418/76 for så vidt angår
importtold for ris (3), ændret ved forordning (EF) nr.
1818/95 (4), særlig artikel 4, stk. 1 , og

ud fra følgende betragtninger :
I artikel 12 i forordning (EØF) nr. 1418/76 er det fastsat,
at ved indførsel af de i nævnte forordnings artikel 1
omhandlede produkter opkræves toldsatserne i den fælles
toldtarif ; for de produkter, der er omhandlet i stk. 2 i
denne artikel , er importtolden dog lig med interven
tionsopkøbsprisen for disse produkter, på importtidspunk
tet, forhøjet med en vis procent, alt efter om det drejer sig
om afskallet eller sleben ris , Indica-ris eller Japonica-ris,
og med fradrag af cif-importprisen for den pågældende
sending, for så vidt denne sats ikke overstiger satserne i
den fælles toldtarif ;

i henhold til artikel 12, stk. 4, i forordning (EØF) nr.
1418/76 beregnes cif-importpriserne på grundlag af
priserne for det pågældende produkt på verdensmarkedet ;
i forordning (EF) nr. 1573/95 er der fastsat gennemførel
sesbestemmelser til forordning (EØF) nr. 1418/76, for så
vidt angår importtold for ris ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Importtolden for ris som omhandlet i artikel 1 2, stk. 1 og
2, i forordning (EØF) nr. 1418/76 er fastsat i bilag I til
nærværende forordning på grundlag af de elementer, der
er fastsat i bilag II.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 17. august 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. august 1 995.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 166 af 25. 6. 1976, s. 1 .
(2) EFT nr. L 148 af 30. 6. 1995, s. 5 .
(3) EFT nr. L 150 af 1 . 7 . 1995, s. 53 .
(4 EFT nr. L 175 af 27. 7. 1995, s . 25.
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BILAG I

til Kommissionens forordning af 16. august 1995 om fastsættlse af importtolden for ris og
brudris

(ECU/ton)

Importtold (')

KN-kode Tredjelande
(undtagen AVS-stater
og Bangladesh) (3) (®)

AVS-stater
Bangladesh
C)(2)(3)(4)

Basmati
Indien f)
artikel 4 i

forordning (EF)
nr. 1573/95

Basmati
Pakistan (')
artikel 4 i

forordning (EF)
nr. 1573/95

Ordningen i
forordning (EØF)
nr. 3877/86 (^

1006 10 21 150,76

1006 10 23 150,76

1006 10 25 150,76

1006 10 27 150,76 _

1006 10 92 150,76

1006 10 94 150,76

1006 10 96 150,76

1006 10 98 150,76 _

1006 20 11 189,76

1006 20 13 189,76

1006 20 15 189,76

1006 20 17 189,76 138,20 338,20 —
1006 20 92 189,76

1006 20 94 189,76

1006 20 96 189,76

1006 20 98 189,76 138,20 338,20 —

1006 30 21 290,59

1006 30 23 290,59

1006 30 25 290,59

1006 30 27 290,59 _

1006 30 42 290,59

1006 30 44 290,59

1006 30 46 290,59

1006 30 48 290,59 —

1006 30 61 290,59

1006 30 63 290,59

1006 30 65 290,59

1006 30 67 290,59 —

1006 30 92 290,59

1006 30 94 290,59

1006 30 96 290,59

1006 30 98 290,59 —

1006 40 00 90,38

(') Med forbehold af anvendelsen af bestemmelserne i artikel 12 og 13 i Rådets forordning (EØF) nr. 715/90 (EFT nr. L 84 af 30. 3. 1990, s . 85), som ændret.
(2) I henhold til forordning (EØF) nr. 715/90 opkræves ingen importtold ved direkte indførsel af varer med oprindelse i staterne i Afrika, Vestindien og
Stillehavet i det oversøiske franske departement Reunion.

(3) Importtolden for indførsel af ris i det oversøiske franske departement Reunion er fastlagt i artikel 12, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 1418/76.
(4) Importtolden for ris, med undtagelse af brudris (KN-kode 1006 40 00), med oprindelse i Bangladesh anvendes i forbindelse med den ordning, der er fastsat
ved forordning (EØF) nr. 3491 /90 (EFT nr. 337 af 4. 12. 1990, s . 1 ) og Kommissionens (EØF) nr. 862/91 (EFT nr. L 88 af 9. 4. 1991 , s . 7).
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(*) Importtolden for langkornet, aromatisk ris af sorten Basmati anvendes i forbindelse med den ordning, der er fastsat ved Rådets forordning (EØF)
nr. 3877/86 (EFT nr. L 361 af 20 . 12. 1986, s . 1 ), som ændret.

(<•) Indførsel af produkter med oprindelse i de oversøiske lande og territorier (OLT) er fritaget for importtold i henhold til artikel 101 , stk . 1 , i Rådets afgørelse
91 /482/EØF (EFT nr. L 263 af 19. 9. 1991 , s . 1 ), som ændret.

0 Importtolden for afskallet ris af sorten Basmati med oprindelse i Indien, der indføres uden for ordningen i forordning (EØF) nr. 3877/86, nedsættes med
250 ECU/ton (artikel 4 i forordning (EF) nr. 1573/95).

(8) Importtolden for afskallet ris af sorten Basmati med oprindelse i Pakistan, der indføres uden for ordningen i forordning (EØF) nr. 3877/86, nedsættes med
50 ECU/ton (artikel 4 i forordning (EF) nr. 1573/95).

(') Told ifølge den fælles toldtarif.

BILAG II

Beregning af importtolden tor ris

Indica-arter Japonica-arter
Uafskallet Brudris

Afskallet Sleben Afskallet Sleben

1 . Importtold (ECU/ton) (') (2) (2) (2) (2) (2) (2)

1. Beregningselementer

a) Pris cif ARAG (US $/ton) — 343,26 419,12 325 375 —

b) Pris fob (US $/ton) — — — 295 345 —

c) Skibsfragt (US $/ton) — — — 30 30 —

d) Kilde — USDA USDA Operators Operators —

(') Ved indførsel i løbet af måneden efter den måned, hvor fastsættelsen sker, justeres importtolden i henhold til artikel 4, stk. 1 , fjerde afsnit i forordning (EF)
nr. 1573/95.

(2) Told ifølge den fælles toldtarif.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1993/95
af 16. august 1995

om ændring af forordning (EØF) nr. 344/91 om gennemførelsesbestemmelser til
Rådets forordning (EØF) nr. 1186/90 om udvidet anvendelse af Fællesskabets

handelsklasseskema for slagtekroppe af voksent kvæg

» 1 . Medlemsstaterne sikrer sig, at klassificeringen
foretages af kvalificeret personale, der er ihændehavere
af et bevis herfor. Dette bevis kan erstattes af en af
medlemsstaten udstedt autorisation, når denne svarer
til anerkendelsen af den pågældende kvalifikation .

De klassifikatorer, der regelmæssigt udøver deres virk
somhed på autoriserede virksomheder, som på årsbasis
slagter over 75 stykker voksent kvæg om ugen, får
deres arbejde kontrolleret ved uanmeldte besøg én
gang pr. kvartal ved en individuel test af 40 slagte
kroppe ; på autoriserede virksomheder, hvor kun en
enkelt klassifikator normalt opererer, og hvor mindre
end 40 slagtekroppe er til rådighed, foretages testen
dog af det disponible antal slagtekroppe, for så vidt
antallet mindst er 25. Disse test, der foretages af et
organ, der er uafhængigt af slagteriet og det organ, der
er ansvarligt for klassificering, indgår i den kontrol ,
der er fastsat i stk. 2. Der kræves dog ikke uafhæn
gighed af det organ, der er ansvarligt for klassificering,
når den kompetente myndighed selv udfører nævnte
kontrol .

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1 186/90
af 7. maj 1990 om udvidet anvendelse af Fællesskabets
handelsklasseskema for slagtekroppe af voksent kvæg ('),
særlig artikel 2, og

ud fra følgende betragtninger :

I artikel 3, stk. 1 og 2, i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 344/91 af 13 . februar 1991 om gennemførelsesbestem
melser til Rådets forordning (EØF) nr. 1186/90 om
udvidet anvendelse af Fællesskabets handelsklasseskema
for slagtekroppe af voksent kvæg (2), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 2191 /93 (3), er der fastsat bestem
melser for gennemførelsen og kontrollen af klassificerin
gen ; for at sikre, at de klassifikatorer, der regelmæssigt
arbejder på slagterierne, udfører et tilfredsstillende
arbejde, bør der foretages et periodisk tilsyn med deres
arbejde via individuelle test, der foretages hvert kvartal ; i
betragtning af den indvundne erfaring er det nødvendigt,
at kontrollen på stedet ikke blot vedrører klassifikation og
identifikation af et større antal slagtekroppe, men også
vedrører slagtekroppenes præsentation ; for effektivitetens
skyld bør det fastsættes, at resultaterne af både de indivi
duelle test og af de i nævnte artikel fastsatte kontrolbesøg
nedfældes i protokoller, der opbevares af de nationale
kontrolorganer ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Oksekød —

2. Klassificeringen og identifikationen på de i
artikel l i forordning (EØF) nr. 1186/90 omhandlede
virksomheder kontrolleres på stedet ved uanmeldte
besøg af et organ, der er uafhængigt af slagteriet.

Kontrollen skal mindst finde sted to gange hvert
kvartal på alle de autoriserede virksomheder, der fore
tager klassificering, og skal mindst vedrøre det samme
antal slagtekroppe som nævnt i stk. 1 , andet afsnit,
udvalgt tilfældigt. For de i artikel 2, stk. 2, første led,
omhandlede autoriserede virksomheder og for de
autoriserede virksomheder, hvor kun en enkelt klassi
fikator normalt opererer, kan kontrollens hyppighed
dog reduceres til en enkelt kontrol hvert kvartal .

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :
Hvis kontrolorganet er det samme som det organ, der
er ansvarligt for klassificering og identifikation af slag
tekroppe, eller hvis det ikke henhører under en
offentlig myndighed, skal den offentlige myndighed
mindst én gang om året fysisk overvåge den i foregå
ende afsnit fastsatte kontrol på de samme betingelser.
Den offentlige myndighed underrettes regelmæssigt
om resultaterne af kontrolorganets arbejde.

Artikel 1

Artikel 3, stk. 1 og 2, i forordning (EØF) nr. 344/91
affattes således :

Hvis der ved kontrolbesøgene konstateres et signifi
kant antal ukorrekte klassificeringer eller ikke
forskriftsmæssige identifikationer :

(«) EFT nr. L 119 af 11 . 5. 1990, s . 32.
(2) EFT nr. L 41 af 14. 2. 1991 , s. 15.
3 EFT nr. L 136 af 5 . 8 . 1993, s. 17.
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a) øges antallet af undersøgte slagtekroppe og kontrol
hyppigheden, og

b) det i stk. 1 omhandlede bevis kan inddrages.

De nationale kontrolorganer skal udarbejde og opbe
vare kontrolrapporter om de kontrolbesøg, der fore
tages efter nærværende artikel. Disse rapporter skal
især indeholde oplysning om antallet af undersøgte
slagtekroppe og antallet af de slagtekroppe, hvis klas
sificering eller identifikation er ukorrekt. De skal
endvidere indeholde alle oplysninger om de anvendte

præsentationsmåder, og, nar de anvendes, om deres
overensstemmelse med EF-reglerne«.

Artikel 2

Medlemsstaterne træffer alle andre foranstaltninger, der er
nødvendige for anvendelsen af nærværende forordning.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter
offentliggørelsen i De Europaiske Fællesskabers Tidende.
Den anvendes fra den 1 . september 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. august 1995.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1994/95
af 16 . august 1995

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse
frugter og grøntsager

for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der er
anført i nævnte forordnings bilag ;

ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
3223/94 af 21 . december 1994 om gennemførelsesbestem
melser til importordningen for frugt og grøntsager ('),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 1740/95 (2), særlig
artikel 4, stk. 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92
af 28 . december 1992 om den regningsenhed og de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land
brugspolitik (3), senest ændret ved forordning (EF) nr.
1 50/95 (4), særlig artikel 3 , stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger :

I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i
forordning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i
tabellen i bilaget .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 17 . august 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. august 1995.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen

(<) EFT nr. L 337 af 24. 12. 1994, s. 66.
(2) EFT nr. L 167 af 18 . 7. 1995, s . 10 .
(3) EFT nr. L 387 af 31 . 12 . 1992, s. 1 .h) EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s. 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 16. august 1995 om faste importvsrdier med henblik på
fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(ECU/100 kg) (ECU/100 kg)

KN-kode Tredjelands
kode (')

rast

importværdi
KN-kode Tredjelands

kode (')
Fast

importværdi

0702 00 35 052 47,7
060 80,2
066 41,7
068 32,4
204 50,9
212 117,9
624 75,0
999 63,7

0707 00 25 052 50,1
053 166,9
060 61,0
066 53,8
068 60,4
204 49,1
624 207,3
999 92,7

0709 90 79 052 55,6
204 77,5
624 196,3
999 109,8

0805 30 30 388 62,4
512 77,7
524 66,4
528 69,0
600 54,7
624 78,0
999 68,0

0806 10 40 052 102,8
220 110,8
400 154,9
412 132,4

512 186,0
600 81,3
624 130,7
999 128,4

0808 10 92, 0808 10 94,
0808 10 98 039 79,3

064 69,0
388 61,1
400 60,1
508 68,4
512 62,3
524 45,8
528 46,9
800 91,9
804 82,1
999 66,7

0808 20 57 052 71,7
388 92,8
512 89,5
528 54,0
800 55,8
804 64,8
999 71,4

0809 30 41,0809 30 49 052 56,5
220 121,8
624 106,8
999 95,0

0809 40 30 064 75,0
066 62,1
624 152,8
999 96,6

(') Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 3079/94 (EFT nr. L 325 af 17. 12. 1994, s. 17). Koden »999«
repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1995/95
af 16 . august 1995

om syvende ændring af forordning (EF) nr. 3146/94 om undtagelsesforanstalt
ninger til støtte for markedet for svinekød, i Tyskland

og anvendelse af omregningskurserne i landbrugssek
toren (J), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1053/95 (%
er den landbrugsomregningskurs, der skal anvendes for at
udtrykke støtten i national valuta, den kurs, der gælder på
dagen for leveringen af de pågældende dyr ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Svinekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) Nr.
2759/75 af 29. oktober 1975 om den fælles markeds
ordning for svinekød ('), senest ændret ved forordning
(EF) nr. 3290/94 (*), særlig artikel 20, og
ud fra følgende betragtninger :

På grund af udbrud af klassisk svinepest i visse produk
tionsområder i Tyskland blev der indført undtagelsesfor
anstaltninger til støtte for markedet for svinekød i denne
medlemsstat ved Kommissionens forordning (EF) nr.
314é/94 (3), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1771 /
95 (4) ;

den støtte, der ydes ved levering af pattegrise og smågrise,
bør tilpasses den nuværende markedssituation under
hensyntagen til faldet i markedspriserne ; denne
tilpasning bør foretages starks, for at der kan undgås
uberettigede økonomiske fordele for de pågældende
producenter ;
i henhold til artikel 10, stk. 2, i Kommissionens forord
ning (EØF) nr. 1068/93 af 30 . april 1993 om fastsættelse

Artikel 1

I artikel 5, stk. 3, i forordning (EF) nr. 3146/94 ændres
beløbene »50 ECU«, »43 ECU«, »40 ECU« og »34 ECU« til
henholdsvis »40 ECU«, »34 ECU«, »32 ECU« og »27 ECU«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. august 1995.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 282 af 1 . 11 . 1975, s. 1 .
(2) EFT nr. L 349 af 31 . 12. 1994, s. 105.
(3) EFT nr. L 332 af 22. 12. 1994, s. 23.
(4) EFT nr. L 173 af 25. 7. 1995, s. 24.

O EFT nr. L 108 af 1 . 5. 1993, s. 106.
¥) EFT nr. L 107 af 12. 5. 1995, s . 4.
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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 26. juli 1995
om ændring af beslutning 92/452/EØF om opstilling af lister over embryon
indsamlingsteam og embryonproduktionsteam, der i tredjelande er godkendt til

udførsel af koembryoner til Fællesskabet
(Tekst af betydning for EØS)

(95/335/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 89/556/EØF af 25.
september 1989 om fastsættelse af veterinærpolitimæssige
betingelser i forbindelse med handelen inden for Fælles
skabet med embryoner af tamkvæg samt med indførsel
heraf fra tredjelande ('), senest ændret ved direktiv 94/ 1 13/
EF (2), særlig artikel 8 , og

ud fra følgende betragtninger :

Kommissionens beslutning 92/452/EØF (3), senest ændret
ved beslutning 95/93/EF (4), fastsætter en liste over embry
onindsamlingsteam og embryonproduktionsteam, der i
tredjelande er godkendt til udførsel af koembryoner til
Fællesskabet ;

de canadiske, amerikanske og slovakiske myndigheder har
fremsendt lister over ændringer af listerne over officielt
godkendte team på deres områder ;

listen over godkendte team bør nu ændres for Canadas og
USA's vedkommende, og der bør opstilles en liste over
godkendte team i Den Slovakiske Republik ;

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Veterinær
komité —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Bilaget til beslutning 92/452/EØF affattes som anført i
bilaget til nærværende beslutning.

Artikel 2

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. juli 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(<) EFT nr. L 302 af 19 . 10 . 1989, s. 1 .
f) EFT nr. L 53 af 24. 2 . 1994, s. 23.
(3) EFT nr. L 250 af 29. 8 . 1992, s . 40 .
h) EFT nr. L 73 af 1 . 4. 1995, s. 86.



17. 8 . 95 [ DÂI De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 194/ 13

BILAG

Embryonindsamlingsteam og embryonproduktionsteam, der er godkendt af de ansvarlige veterinærmyndigheder i
følgende tredjelande, er opført på listen tillige med godkendelsesnummeret og teamdyrlægens navn.

Del 1

CANADA

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

E542 Canadiana Genetics Dr. Martin Wenkoff
Carstairs , Alberta

E764 Alta Genetics Inc. Dr. R. J. McAllister
Calgary, Alberta

E764 Alta Genetics Inc. Dr. R. E. Janzen
Calgary, Alberta

E593 DRI Embryo Transplant Ltd Dr. S. Rairdon
Crossfield, Alberta

E593 DRI Embryo Transport Ltd Dr. R. Davis
Crossfield, Alberta

E72 Western Ontario Breeders Inc. Dr. B. Hill
Woodstock, Ontario

E652 Trans Tech Genetics Ltd Dr. V. Pawlyshen
Saskatoon, Saskatchewan

El 113 Maritime Genetics Dr. Richard Whittaker
RR 2

Salisbury, New Brunswick
EOA 3EO

E630 Progressive Dairy Techniques Dr. J. Draper
Cambridge, Ontario

E546 Emtech Genetics Ltd Dr. G. K. McDonald
5758 — 203rd Street
Langley, British Columbia

E549 Dairy Veterinary Services Ltd Dr. R. Vanderwal
5904 Interprovincial Highway
Yarrow, British Columbia

E733 Boviteq Inc. Dr Jean Durocher
1425, Grand rang Saint-François
Saint-Hyacinthe, Québec
J2S 7A9

E661 Clinique vétérinaire — Saint-Louis Dr Roger Sauvé
84 Principale, CP 30
Saint-Louis de Gonzague, Québec
JOS 1T0

E661 Clinique vétérinaire — Saint-Louis Dr Richard Rémillard
84 Principale, CP 30
Saint-Louis de Gonzague, Québec
JOS 1T0

E661 Clinique vétérinaire — Saint-Louis Dr Guy Massicotte
84 Principale, CP 30
Saint-Louis de Gonzague, Québec
JOS 1T0

E770 PO Box 648 Dr. Roger Holtby
Port Perry, Ontario

El 067 R.R. 1 Dr. Ralph Warren
Port Hope, Ontario

E70 Eastern Breeders Inc. Dr. Jim Algire
Kemptville, Ontario

E70 Eastern Breeders Inc. Dr. Myron Mills
Kemptville. Ontario



Nr. L 194/ 14 | DA | De Europæiske Fællesskabers Tidende 17. 8 . 95

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

E933 Service Embryotec Dr Louis Picard
1215 rue de Samos
Sillery, Québec
G1T 2K5

E866 Clinique vétérinaire Saint-Alexis Dr Jacques Cloutier
3 rue Landry
Saint-Alexis de Montcalm, Québec
JOK 1T0

E876 269 rue Élizabeth Dr Pierre Thibaudeau
CP 670
Thurso, Québec
J0X 3BO

El 027 210 rue du Moulin D' Raymond Houde
CP 68
Durham-Sud, Québec
JOH 2C0

E827 216 rue Campagna Dr Richard Landry
Arthabaska, Québec
G6P 6A2

E868 Abbey Hill Cattle Co. Dr. Maarten Ringleberg
R.R. 7
Woodstock, Ontario
N4S 7W2

E678 Sundown Livestock Transplants Dr. Don Miller
PO Box 1582
Didsbury, Alberta
TOM 0W0

El 028 70, rue Massicotte Dr Marc Déry
Batiscan, Québec
G0X 1A0

E733 Boviteq Inc. D1 Daniel Bousquet
1425 Grand rang Saint-François
Saint-Hyacinthe, Québec
J2S 7A9

E583 130 rang Charlotte D' Rolland Lussier
Saint-Liboire, Québec
JOH 1R0

El 142 45, rang Saint-Édouard Dr Raynald Dupras
Saint-Liboire, Québec
JOH 1R0

E979 Bureau vétérinaire Kildare Dr Suzanne Laurence
681 , rue Kildare
CP 252
Saint-Ambroise, Québec
JOK 1C0

El 033 Clinique vétérinaire Saint-Pierre Dr Léon-Paul Saint-Pierre
183, rue Sainte-Anne
Rimouski, Québec
G5L 4H2

E915 Clinique vétérinaire Saint-Vallier Dr Albiny Corriveau
440, de la Station
CP 9, Saint-Vallier, Québec
G0R 4J0

E505 Bova-Tech Livestock Ltd Dr. Murray Jacobson
Box 5, Shaughnessy, Alberta
T0K 2A0

El 270 Northern Alberta Transplants Ltd Dr. C. West
172 Highland Way
Sherwood Park, Alberta
T8A 5R2
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Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

El 160 Clinique vétérinaire Sagamie Dr Maxime Dessureault
741 Chemin du Pont
Taché Nord
Alma, Québec
G8B 5B7

E660 Clinique vétérinaire Coaticook Dr Pierre Brassard
490 rue Main Ouest
CP 25
Coaticook, Québec
J1A 2SB

E945 Hôpital vétérinaire Iberville-Missiquoi Dr Daniel Gervais
1120 boulevard d'Iberville
Iberville, Québec
J2X 4B6

E986 Clinique vétérinaire Royaume Dr Jacques Rouillard
1310 boulevard du Royaume Ouest
Chicoutimi, Québec
G7H 5B1

El 159 Clinique vétérinaire Saint-Georges Dr Michael Donnelly
555 rue 130e Est
Saint-Georges de Beauce, Québec
G5Y 2T4

El 006 Clinique vétérinaire de Rivière-du-Loup Dr Jean-René Paquin
205 rue Lafontaine
Rivière-du-Loup, Québec
G5R 3A6

E817 15 rue Gale Dr Mario Lefort
CP 449
Ormstown, Québec
JOS 1K0

E953 Bovex Canada Corp. Dr. Ludovit Nechala
R.R. 4
Rockwood, Ontario
N0B 2K0

El 052 New Brunswick Department of Agriculture Dr. Ian Leask
PO Box 5001
Sussex, New Brunswick
E0E 1P0

E728 Midwest Embryo Transfer Dr. Jack Reeb
Selkirk Animal Hospital
601 Christie Ave.
Selkirk, Manitoba
RIA 2C7

E546 Emtech Genetics Dr. Doug Bienia
PO Box 148
Hague, Saskatchewan
SOK 0X0

E607 PO Box 128 Dr. Jim Decker
Mill Bay, British Columbia

E546-MB Emtech Genetics Ltd Dr. David Hamilton
Morden, Manitoba
R0G 1J0

E71 United Breeders Inc. Dr. Ken Christie
R.R. 5
Guelph, Ontario
N1H 6J2

E581 R.R. 4 Dr. Everett Hall
Owen Sound, Ontario
N4K 5N6
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Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

El 044 Kensington Veterinary Clinic Dr. Mel Crane
PO Box 10

Kensington, Prince Edward Island
COB IMO

E896 Clinique vétérinaire de Granby Dr. André Vigneault
576, rue Dufferin
Granby, Québec
J2G 8C9

E715 Hôpital vétérinaire Ste-Odile Dr. René L'Arrivée
718 , montée Ste-Odile
Rimouski, Québec
G5L 7B5

E651 West Prince Veterinary Service Ltd Dr. Gary Morgan
PO Box 39
O'Leary, Prince Edward Island
COB 1V0

Del 2

NEW ZEALAND

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

NZET 1 Ingram Road, RD3, Drury Thomas Edward Dixon
NZET 2 53 Mutu Street, Te Awamutu David Leslie Hayman
NZET 3 37 Liverpool Street, Kawerau John David Hepburn
NZET 4 Willowbank, RD3, Amberley Garry Neil Sanderson
NZET 5 Brunthill Breeders, PO Box 3186 Charles Gilbert Sinclair

Tauranga

Del 3

USA

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

91CA035 Golden Genes Kenneth Halback
E689 3899 W Davis Avenue

Riverdale, CA

91CA040 Emtran West James Webb
E692 323 Lander Avenue

Turlock, CA
91IA016 Trans Ova Genetics David Faber
E608 RR 1 , Box 144A

Sioux Center, LA

91IA027 Maplehurst Ova Trans R. A. Carmichael
E509 RR 1 , Box 124

Keota, IA

91LA029 Westwood Embryo Services James K. West
E544 RR 1 , Box 44

Waverly, IA
91IL002 North Central Embryo Lawrence W. Strelow
E648 W 6070 Advance Rd

Monroe, WI
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Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

91IL004 Reeser Embryo Transfer D. Philip Reeser
E833 RR 2, Box 144

Monticello, IL

91IL008 Dixon Veterinary Hospital James R. Collins
E562 605 IL

Rt 2
Dixon, IL

91KS028 Sun Valley Veterinary Glenn Engelland
E726 3769 W Shipton Rd

Salina, KS

91ME001 New England Genetics Richard Whitaker
E812 RR 3, Box 630

Auburn, ME

91ME009 Pinetree-R ET Servic Paul L. Roullard
E585 PO Box 249

North Anson, ME

91MI017 Reproductive Special Craig Thompson
E599 4915 Delta River Drive

Lansing, MI

91MN046 Future Genetics ET Clair D. Sauer
E594 Rt 2, Box 88

Lewiston, MN

91NC054 Apex Veterinary Hospital Samuel P. Galphin
E705 1600 E Williams St

Apex, NC

91NJ021 Huff-N-Puff ET William H. Pettitt
E503 PO Box 62

Vincentown, NJ

91NY013 Copake Veterinary Hospital Mark E. Henderson
E706 Copake Falls, NY

91NY023 Delaware Valley VS Brad Pedersen
E582 Box 259

Åndes Star
Delhi , NY

940H073 Ohio Embryo Transfer Inc. Max M. Van Buren
E568 PO Box 64

120 DW County Line Road
Columbiana, OH

91PA005 94PA005 EmTran Inc. Alan MaCauley
E512 IVF 197 Bossier Road

Elizabethtown, PA

91PA022 Next Generation ET Allen Rushmer
E996 815 Pleasure Rd

Lancaster, PA

91PA026 Cornerstone Genetics Larry Kennel
E768 1489 Grandview Rd

Mt Joy, PA

91PA041 Bovet Creations RD 1 Walter North
E963 Box 454, New Enterprises , PA

91PA043 Penn England ET Barry England
E560 RD 1 , Box 151A

Williamsburg, PA
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Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

91PA044 Keystone Embryo Services Jack Tate
E1010 RD 2, Box 328

Mt Joy, PA

91TN006 Harrogate Genetics Edwin Robertson
E538 US Highway 25 E

Harrogate, TN

91TN007 Harrogate Genetics Sam Edwards
E538 US Highway 25 E

Harrogate, TN

91TX012 Affiliated Genetics Sam Castleberry
E948 10105 FM 471

South Castroville, TX

91TX050 Spring Creek Embryo Brad K. Stroud
E548 Rt 2, Box 169-A

Weatherford, TX

91VA031 ABC Embryonics Beecher H. Watson
E576 Rt 1 , Box 1080

Church Road, VA

91WA020 North West Veterinary Clinic E. E. Elefson
E572 8500 Cedarhome Drive

Stanwood, WA

91WA048 Carnation Research Erich Studer
Eli 28901 NE Carnation F

Carnation, WA

91WI010 River Valley Veterinary Clinic John Schneller
E778 E5721 CTH B

Plain , WI

91WI011 River Valley Veterinary Clinic Mike Kieler
E778 E5721 CTH B

Plain , WI

91WI015 Malin Embryo Transfer Stephen Malin
E722 N5404A HWY 151

Fond du Lac, WI

91WI033 Midwest ET Service David B. Duxbury
E725 RR 2, Box 111

Amery, WI

91WI038 Segga ET, SC, Scott Allenstein
El 053 Box 296, 306 S Pine

Weyauwega, WI

91WI039 Paradocs ET, Inc. Scott Armbrust
E547 121 Packerland Drive

Green Bay, WI

91WI042 Modified Genetics Richard Schulte
E708 10116 Eagle Road

Marshfield, WI

91WI045 Sunshine Genetics Dan Hornickel
E655 Rt 2, Box 38

Whitewater, WI

91WI047 County Veterinary Hospital Eugene Buchner
E840 1320 15th Avenue

Bloomer, WI
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Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

92KY053 Green River ET Service James Herbert Brown
E702 3250 Nashville Road

Bowling Green, KY

92MN048 Portland Prairie EMB. Charles D. Wray
E754 Rt 1 , Box 46

Caledonia, MN

92M0047 Sho Me Embryos Greg Lenz
E762 468? W Em Rd 54

Willard, MO

92WI051 94WI051 ABS Specialty Genetics Lee Mathews
E29 IVF 3804 Vinburn Road

DeForest, WI

91WI052 94WI052 ABS Specialty Genetics Patrick Phillips
E29 IVF 3804 Vinburn Road

DeForest, WI

92VA055 Ashby Farms Dr. Randall Hinshaw
E794 Rt 8

Box 32A

Harrisonburg, VA

92VA056 Ashby Farms Dr. Sarah S. Whitman
E794 Rt 8

Box 32A

Harrisonburg, VA

92WI057 VRS Inc. Robert Rowe
E631 3559 Pioneer Road

Verona, WI

92MD058 Genetic Management W. L. Graves
E745 10132 C. Hansonville Road

Frederick, MD

92MD059 New Vision Transplan Ronald M. Kling
E755 Rt. 1 , Box 19

Accident, MD 21520

93IN058 Berne Vet Clinic Dr. Max Lehman
E532 US Highway 27

North Bearne, IN 4671 1

930H057 Blauser Vet Clinic Dr. Chris Blauser
E720 4088 Ruby Road

Tipp City, OH 45371

92PA059 Twin Lakes Genetics Dr. Richard Byers
E758 RD 1 , Box 60B,

Enon Valley, PA

93GA061 Jafral Holsteins Dr. John Dale Lott
E821 Rt 1 , Box 518

Hamptonville, NC

93WI060 Thomas J. Kestell Dr. Byron W. Williams
E857 W 4672 County Road N

Waldo, WI

93MD062 Genetic Management Dr. John Heizer
El 139 10132 C. Hansonville Road

Frederick, MD

93MD063 Genetic Management Dr. Tom Mercuro
El 139 10132 C. Hansonville Road

Frederick, MD
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Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

93WA061 Mr Baker Vet and ET Dr. Blake Bostrum
E600 9320 Weidkamp Road,

Lynden, WA

93WI064 Sunshine Genetics Dr. Chris Keim
E655 Rt 2, Box 38

Whitewater, WI

94VT065 Connvet Dr. Roy Homan
E524 RR. 2, Box 242

Chester, VT

92NY057 Dr. Pamela Powers Dr. Pamela Powers
E808 Rd 1 , Box 229

South New Berlin , NY

94IA066 Hawkeye Ova Transplant Dr. Fred Wood
E627 125 N. Main

Osceola, LA

94IN067 Embryo Transfer Services Dr. A. R. Dalessandro
E739 4958 US 35N

Osceola, IN

940H068 Midwest Genetics Dr. Tye Henschen
E565 3883 Klondyke Road

Delaware, OH

940K072 Universal Genetics LLC Dr. Robert H. Zinnikas
El 156 PO Box 267

Strang, OK

94WI018 Modified Genetics Dr. Randy A. Musack
E708 10116 Eagle Road

Marshfield, WI

94IL070 Huels Embryo Transfer Service Dr. Stanley F. Huels
E814 RR 2 Box 95A

Altamount, IL

940H071 Maulton Embryos Dr. Virgil J. Brown
E563 14318 Maulton-Ft Amanda Road

Wapakoneta, OH

94MI074 GGS Genetics Dr. John D. Gunther
E636 1200 Stillman Road

Mason, MI

94ME075 New England Genetics Dr. Calvin Blessing
E812 RR 3, Box 630

Auburn, ME

94IA076 Trans Ova Genetics Dr. Doug K. Lain
E608 RR 1 , Box 144A

Sioux Centre, IA

940H077 Select Embryos Inc. Dr. Ronald F. Rohde
E7 11555 US 42

Plain City, OH

94WI078 Dairyland Veterinary Service SC Dr. Michael Staudinger
E845 310 Main Street

Casco, WI

94WI079 Heritage Animal Hospital Dr. Dan Oberschlake
E913 751 West Main St.

Hortonville WI

950R080 Evergreen Veterinary Reproductive Dr. Rick Steel
E579 Services

605 Marvin Road
Tillamook, OR
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Del 4

SCHWEIZ

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

CH-ET-1131 Arbeitsgemeinschaft fur Embryotransfer Dr. Rainer Saner
Birrhardstraße
5243 Mülligen

Del 5

ISRAEL

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

HV1 Israel Cattle Breeders Association Dr. Haim Shturman
25 Arlozorov Street
62488 Tel Aviv

Del 6

DEN TJEKKISKE REPUBLIK

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

ETTCZ01 Stredisko vyzkumu a vyvoje Frantisek Horky
spp Praha (embryo transfer)
Optatova ul . 37
60200 Brno

Del 7

DEN SLOVAKISKE REPUBLIK

Teamgodkendelsesnummer

Embryon- Embryon
indsamling produktion

Adresse Teamdyrlæge

ETTSR01 Výskumý ústav živočišnej výroby Dr. Peter Grafenau
pracovisko Embryotransferu
Hlohovskå c.2
949 92 Nitra
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